


as cíudades de ~okdo (Jfspaña) y de <1!5uanaíuato (~Déxíco), consíderando sus 
~ 

gloríosas tradícíones hístórírns y culturales, desean vívamente establecer entre las 
dos una cordfa l relacíón de amístad, por medío de ínterrnmbíos culturnles, índustrÍG les, 

económícos y de turísmo. €011 este acto de hermandad creemos contríbuír a un alto servído • 
de la pa3 entre los hombres de buena voluntad. 

€omo una págína gloríosa de nuestra 10ístoría, queda concertada hoy esta 

€onfederacíón de 10ermandad íntíma entre las cíudades de ~oledo y <ll5ua1rníuato. 

~oledo, 2 0 ®ctubre de 1978. 

i!lcalde de ~oledo 



as cíudades de ~oledo (fspaña) y de Cll5uanaíuato (jlDéxíco), en confirmación 
"'de esta relacíón de amístad que se establece en el dfo de boy \1an a tomar los 

síguíentes acuerdos: 

1.0 'Jlntercambío de ciudadanos entre los dos países de cua lquíer condíción 

social que sean. 

2.º Saludo de reciproca amístad entre los \1ÍSÍtantes de las dos ciudades. 

3.º 'Jlncorporacíón de la cultura y del arte dentro de la leístoría de nuestras 

dos gloríosas ciudades. 

4.º 1Aos ayudaremos en el íntercambío de típo índustríal, económíco y turístíco. 

5." «l!omunícación espírítual y constante entre ambas ciudades por medío de 

ín\1estígacíones, ínformacíón y propaganda cultural que nos ayuden a comprender meíor 

la bístoría de ambas. 

6.º ®.ueda constítuída una firme y cordíal alían3a para cualquíer proyecto que 

redunde en beneficio de la pa3 y de la amístad. 

Jén testímonío de lo cual los dos Skaldes firmamos los presentes acuerdos, 

que se conser\1arán para testímonío permanente de nuestra bístoría. 

~oledo, 20 ®ctubre de 1978. 

Slcalde de Cll5uanaíuato Slcalde de ~oledo 
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